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1. Σπουδές 
 

1982 – 1987 Φοίτηση στο Τμήμα Ρωσικής Φιλολογίας του Κρατικού Πανεπιστημίου του Τιούμεν (Ρωσία). 

Μεταπτυχιακή Διπλωματική Εργασία με βαθμό «λίαν καλώς». (αναγνώριση ΔΙ.Κ.Α.Τ.Σ.Α., Αριθμός πράξης 

202/6/1998). 

 
1998 Απολυτήριο Λυκείου Ελλάδας. (αρ.πρωτ.324). 

 

2018 – 2020 Διδάκτωρ Τμήματος Φιλολογίας του Κρατικού Πανεπιστημίου της Αγίας Πετρούπολης 

(Ρωσία). (αναγνώριση Δ.Ο.Α.Τ.Α.Π. Αριθμός πράξης Η25.3Δ30/2021). 

 
2021 - έως σήμερα – Μεταδιδακτορική Έρευνα (με Επιστημονικό Σύμβουλο, Προϊστάμενο του Τμήματος 

Ανθρωπιστικών Επιστημών και Τεχνολογιών Βιομηχανικού Πανεπιστημίου της π. Τιούμεν, Διδάκτωρ 

Κοινωνιολογικών Επιστημών, Καθηγητή Λ. Λ Μεχρισβίλι). 

Υποψήφια για εκπόνηση της διατριβής για το πτυχίο του Διδάκτωρ Κοινωνιολογικών Επιστημών στην 

επιστημονική ειδικότητα: 5.4.6. Κοινωνιολογία του πολιτισμού (κοινωνιολογικές επιστήμες) με θέμα: 

«Εθνικός προσανατολισμός στη διδασκαλία της ρωσικής ως ξένης γλώσσας (για τους εκπαιδευόμενους 

ανθρωπιστικών και μη τομέων κατάρτισης)». Βιομηχανικό Πανεπιστήμιο, Τιούμεν, Ρωσία) 

 

2. Διδακτορική διατριβή 
 

«Γλωσσολογική και Επαγγελματική εκμάθηση της ρωσικής γλώσσας σε Έλληνες ξεναγούς- μεταφραστές, 

στη βάση μιας εξειδικευμένης - ολοκληρωμένης μεθόδου προσέγγισης (επίπεδο Β1)». (Κρατικό 

Πανεπιστήμιο της Αγίας Πετρούπολης, Ρωσία). 

https://www.dissercat.com/content/formirovanie-lingvo-professionalnoi-kompetentsii- 

grecheskikh-gidov-perevodchikov-pri-obuchen 

 

3. Ερευνητικά ενδιαφέροντα 
 

Κατάκτηση / Διδασκαλία ρωσικής ως δεύτερης γλώσσας Τ.Π.Ε. στη διδασκαλία ξένων γλωσσών. 

Συγκριτική γλωσσολογία. Μετάφραση – Μεταφρασεολογία. Θεωρητική γλωσσολογία: μορφολογία και 

πραγματολογία, καινοτόμες μέθοδοι διδασκαλίας. 

 

4. Συγγράμματα/ Διδακτικά βιβλία 
 

1999-2000 - ΕλληνοΡωσικο Λεξικό Οικονομικών Ώριων – Συγγραφή και επιμέλεια κειμένου, 

ΝΕΛΕ     Τρικάλων (Ελλάδα). 
 

2015 – Πλήρης μέθοδος Ρωσικών Α1-Α2 «ДА!» για τον τουρισμό. Εγχειρίδιο. Εκδόσεις “PERUGIA”), 
Αθήνα.(Ελλάδα). 

 

2020 – Εκπαιδευτικό εγχειρίδιο «Είμαι ο ξεναγός σας!» (Β1-Β2), εκδόσεις «ΛΕΜΑ», Αγία Πετρούπολη, 
Ρωσία, 2020. 

mailto:zstampo@slavstud.uoa.gr
mailto:zinastamo@gmail.com
https://www.dissercat.com/content/formirovanie-lingvo-professionalnoi-kompetentsii-grecheskikh-gidov-perevodchikov-pri-obuchen
https://www.dissercat.com/content/formirovanie-lingvo-professionalnoi-kompetentsii-grecheskikh-gidov-perevodchikov-pri-obuchen


2024 – Προπαρασκευαστικά τεστ για το επίπεδο Γ2. (υπό έκδοση Αθήνα, εκδόσεις “ARBAT”, 2024. – 185 σελ.). 
 

5. Διδασκαλία σε Α.Ε.Ι. 
 

2014 –2024 – Καθηγήτρια της Ρωσικής Γλώσσας ως Ξένης του ΕΚΠΑ (Διδασκαλείο Ξένων Γλωσσών). 

 
2020 – 2023 - Καθηγήτρια της Ρωσικής Γλώσσας στο Μητροπολιτικό Κολλέγιο Αθηνών. 

 

2021 – Εξετάστρια της Ρωσικής Γλώσσας ως Ξένης (TORFL) σε συνεργασία με το Κρατικό Πανεπιστήμιο της 
Αγίας Πετρούπολης (Ρωσία), Εξεταστικό Κέντρο. 

 

2022 – 2025 - Διδάσκουσα στο Τμήμα Ρωσικής Γλώσσας και Φιλολογίας και Σλαβικών Σπουδών (ΕΚΠΑ). 
 

 

6. Διδακτική εμπειρία στην μέση εκπαίδευση και κέντρα ξένων γλωσσών. 
 

2003-2013 – Καθηγήτρια της Ρωσικής Γλώσσας ως Ξένης Ν.Ε.Λ.Ε. Τρικάλων, Ελληνορωσικός Σύνδεσμος 

Θεσσαλίας και Κεντρικής Ελλάδας (Λάρισα), Ελληνορωσικός Σύλλογος (Τρίκαλα). 

 
2013-2015 - Διδάσκουσα σε κ ύ κ λ ο μ αθ η μ ά τω ν τ ης ρωσικής γλώσσας μέσω του εκπαιδευτικού 

προγράμματος Λ.Α.Ε.Κ. 

 
2013-2015, 2018-2020 - Καθηγήτρια της Ρωσικής Γλώσσας στο Κέντρο Ξένων Γλωσσών “PERUGIA”, 

Αθήνα. 

 
2020 – 2023 - Καθηγήτρια της Ρωσικής Γλώσσας στο Μητροπολιτικό Κολλέγιο Αθηνών. 

7. Υποτροφίες και διακρίσεις 

2012 - Απονομή του Διπλώματος «Για την σημαντική συνεισφορά στην προώθηση της Ρωσικής γλώσσας 

στο εξωτερικό» από την Ομοσπονδιακή υπηρεσία "Rossotrudnichestvo“ (Διεύθυνση του Υπουργείου 

Εξωτερικών της Ρωσικής Ομοσπονδίας). 

 

2018 - Συνεργασία με το ΙΝΕ ΓΣΕΕ. Ανάπτυξη του εκπαιδευτικού υλικού στο θέμα 
«Υποδοχή και εξυπηρέτηση ρωσόφωνων τουριστών» στο πλαίσιο του προγράμματος 
«Ενδυνάμωση & ενίσχυση των δεξιοτήτων και πιστοποίηση των προσόντων των εργαζομένων του 
ιδιωτικού τομέα στον κλάδο του τουρισμού». 

 

8. Μεταφραστική εμπειρία 

1993-2007 - Μετάφραση λεξικών, βιβλίων, εντύπων, ημερολογίων, από τη ρωσική στην ελληνική 

γλώσσα και αντιστρόφως. Ενδεικτικά: Ελληνικό Φόρουμ Μεταναστών, “Ελαία” Χριστιανική Αστική Μη 

Κερδοσκοπική Εταιρεία (Αθήνα), Επιμελητήριο Τρικάλων, ΚΕΚ ΝΕΛΕ Τρικάλων, ΕΕΛΣΠΗ (Ένωση Ελλήνων 

Συγγραφέων των Πέντε Ηπείρων). 



1997 - 1998 – Διερμηνέας στο Εκπαιδευτικό σεμινάριο για την Εκμάθηση της Ελληνικής Γλώσσας για 

Παλιννοστούντες. ΚΕΚ EUROPROGRESS (Λάρισα). 

 
1998 – Μετάφραση – Συγγραφή κα Επιμέλεια Ελληνο-Ρωσικού Λεξικού Οικονομιών Ορών, Κε.Σ.Υ.Υ 

ΝΕΛΕ  Τρικάλων, Θεσσαλία. 

 
1999 - Μέλος της Πανελλήνιας Ένωσης Μεταφραστών. 

 
2007 - Διερμηνεία σε Πρόγραμμα Κοινωνικού Αποκλεισμού με τίτλο «Πρόγραμμα Εκμάθησης Ελληνικής 
Γλώσσας για την Ομάδα Στόχο Άνεργοι Παλιννοστούντες» ΚΕΚ ΚΑΕΛΕ, Τρίκαλα. 

 

2007 έως σήμερα - Μέλος της ΕΕΛΣΠΗ (Ένωση Ελλήνων Συγγραφέων των Πέντε Ηπείρων). 
 

2008-2009 – Φιλολογική επιμέλεια - μετάφραση του Επετειακού Συλλεκτικού Ημερολογίου (Συλλογή 

επιστολών Ιωάννη Καποδίστρια). “Ελαία” Μ Κ Ε (Αθήνα), 2009. 

 
2024 – Συνεργασία με τον Καθηγητή Νεότερης και Σύγχρονης Ιστορίας, Πρόεδρο του Τμήματος Ιστορίας, 
Αρχαιολογίας Πανεπιστημίου Πελοποννήσου Θ. Χρήστου. 

 

9. Σπουδές στην Αναβάθμιση Επαγγέλματος (πιστοποιητικά) 
 

2013 - Πιστοποιητικό Ταχύρρυθμου Σεμιναρίου Αναβάθμισης Επαγγέλματος 30 ακαδ.ωρών με θέμα 
«Μεθοδολογία διδασκαλίας της ρωσικής γλώσσας ως ξένης για ενήλικους και παιδιά». Κέντρο Διεθνούς 
Εκπαίδευσης του Κρατικού Πανεπιστημίου του ΛΟΜΟΝΟΣΟΒ, Μόσχα, Ρωσία. 

 

2013 - Πιστοποιητικό συμμετοχής στο Εκπαιδευτικό Εργαστήριο Αναβάθμισης Επαγγέλματος «Μέσα 
επίτευξης της νέας ποιότητας διδασκαλίας της Ρωσικής Γλώσσας ως Ξένης». Παράρτημα της Εταιρείας 
Περιορισμένης Ευθύνης «ΣΙΝΦΟ», Ρωσία. 

 

2014 - Βεβαίωση συμμετοχής σε εκπαιδευτικό πρόγραμμα «Εκπαίδευση Εκπαιδευτών»(137 ακαδ.ωρών) 
Ελληνικό Ανοιχτό Πανεπιστήμιο, Αθήνα, Ελλάδα. 

 

2018 - Εκπαιδευτικό Πρόγραμμα Αναβάθμισης Επαγγέλματος, 80 ακαδ.ωρών «Μέθοδοι διδασκαλίας 

της Ρωσικής Γλώσσας ως Ξένης», Μόσχα. (με αριθ. 3101560). 

 
2018 - Εκπαιδευτικό Πρόγραμμα Αναβάθμισης Επαγγέλματος, 80 ακαδ.ωρών «Μέθοδοι διδασκαλίας της 

Ρωσικής Γλώσσας ως   Ξένης» Κρατικό Εκπαιδευτικό ίδρυμα 
«Ομοσπονδιακό Ινστιτούτο Ανώτατης Σχολής» του Κρατικού Πανεπιστημίου Λένιν της Λευκορωσίας, 
Μινσκ, Λευκορωσία. 

 

2020 - Εκπαιδευτικό Πρόγραμμα Αναβάθμισης Επαγγέλματος, 86 ακαδ.ωρών «TORFL: περίληψη των 
εξετάσεων, κατεύθυνση ανάπτυξης, ζητήματα προετοιμασίας», OOO MIR.ru, Μόσχα, Ρωσία. (με αριθ. 
770400167361, ΠΚ-368/00). 

 
2021 - Κάτοχος του Πιστοποιητικού TESTOR TORFL Εκπαιδευτικό Πρόγραμμα Αναβάθμισης 
Επαγγέλματος, 108 διδακ. ωρών «Η μεθοδολογία διοργάνωσης των εξετάσεων της Ρωσικής Γλώσσας ως 
Ξένης». Εξεταστικό Κέντρο της Ρωσικής Γλώσσας ως Ξένης, Αγία Πετρούπολη, Ρωσία. (με αριθ. 19 
0366726 037). 

 

2022 – Επιμορφωτικό Πρόγραμμα Αναβάθμισης Επαγγέλματος, 27 ακαδ.ωρών 



«Διοργάνωση μαθημάτων της Ρωσικής γλώσσας ως ξένης στο εξωτερικό». Εκπαιδευτικό Κέντρο «Ο 

Κόσμος των ρωσικών εγχειριδίων». Μόσχα. 

 
2022 - συμμετοχή της στο πρόγραμμα της επαγγελματικής αναβάθμισης στο πλαίσιο των 

Μεθοδολογικών εκδηλώσεων με θέμα: «Οργάνωση μαθημάτων της ρωσικής γλώσσας στο εξωτερικό» στο 

σύνολο των 27 ακαδημαϊκών ωρών. 

 
2022 - πρόγραμμα της επαγγελματικής αναβάθμισης στο κέντρο πρόσθετης εκπαίδευσης «Ορίζοντας» 
του Ινστιτούτου Ρωσικής Γλώσσας του «Ρωσικού Πανεπιστημίου Φιλίας των Λαών» με αντικείμενο 
«Ψυχολογικές και παιδαγωγικές πτυχές της εργασίας με αλλοδαπούς φοιτητές προπαρασκευαστικών 
τμημάτων εκπαιδευτικός οργανισμός τριτοβάθμιας εκπαίδευσης που έγινε από τις 17 Οκτωβρίου του 
2002 έως τις 22 Οκτωβρίου του 2022 – συνολικά 72 ακαδ ώρες. Μόσχα (Ρωσία). 

 

2022 - Κάτοχος του Πιστοποιητικού στο Εκπαιδευτικό Πρόγραμμα Αναβάθμισης Επαγγέλματος, 108 
ακαδ.ωρών «Ψυχόλογο-παιδαγωγικές πτυχές στην εκπαίδευση των ξένων φοιτητών στα 
προπαρασκευαστικά τμήματα της Τριτοβάθμιας εκπαίδευσης». Κέντρο Πρόσθετης Εκπαίδευσης 
«Ορίζοντες» του Ινστιτούτου Ρωσικής Γλώσσας του Ρωσικού Πανεπιστημίου Φιλίας των Λαών (РУДН), 
Μόσχα, Ρωσία. (με αριθ. 129533). 

 
2023 -   Κάτοχος   του   Πιστοποιητικού   στο   Εκπαιδευτικό   Πρόγραμμα   Αναβάθμισης   Επαγγέλματος 

«Σύγχρονες τεχνολογίες διδασκαλίας της ρωσικής γλώσσας και λογοτεχνίας με βάση ψηφιακούς πόρους». 

Ινστιτούτο Ανάπτυξης Ψηφιακής Εκπαίδευσης - Κρατικό Παιδαγωγικό Πανεπιστήμιο, Μόσχα, Ρωσία. 

 
2023 - Πιστοποίηση της συμμετοχής της στο πρόγραμμα της επαγγελματικής αναβάθμισης στο πλαίσιο 
των Μεθοδολογικών εκδηλώσεων με θέμα: «Οργάνωση μαθημάτων της ρωσικής γλώσσας στο 
εξωτερικό» στο σύνολο των 27 ακαδ. ωρών. Μόσχα (Ρωσία). 

 

2024 – Πιστοποιητικό του Εξεταστικού Κέντρου του πανεπιστημίου της Αγίας Πετρούπολης. Εκπαιδευτικό 
Πρόγραμμα Αναβάθμισης Επαγγέλματος, 36 ακαδ.ωρών «Μέθοδοι διδασκαλίας της Ρωσικής 
Γλώσσας ως       Ξένης». 
 
2024 - έλαβα μέρος σε μια σειρά επιστημονικών και πρακτικών σεμιναρίων που ανατέθηκε από τη Διεθνή 
Ένωση Καθηγητών Ρωσικής Γλώσσας και Λογοτεχνίας. Πιστοποιητικό του Εξεταστικού Κέντρου του 
πανεπιστημίου της Αγίας Πετρούπολης. Εκπαιδευτικό Πρόγραμμα Αναβάθμισης Επαγγέλματος, 72 
ακαδ.ωρών. 
 

 

10. Επαγγελματική κατάρτιση 

2010 - Πιστοποιητικό Παγκόσμιου Εκπαιδευτικού προγράμματος «Εκπαίδευση Καθηγητών της Ρωσικής 

Γλώσσας ως Ξένης’» Κέντρο Πολιτισμού και Επιστήμης της Ρωσικής Πρεσβείας στην Ελλάδα - Κέντρο 

Πολιτισμού και Επιστήμης του Πανεπιστήμιου «ΠΟΥΣΚΙΝ», Μόσχα, Ρωσία. 

 
 

2014 - Βεβαίωση συμμετοχής σε εκπαιδευτικό πρόγραμμα «Εκπαίδευση Εκπαιδευτών» (37 διδακτικών 

ωρών) Ελληνικό Ανοιχτό Πανεπιστήμιο, Αθήνα, Ελλάδα. 

2018 - Πιστοποιητικό Εκπαιδευτικού προγράμματος «Εκπαίδευση από απόσταση». Διεθνές 
πολιτισμικό-εκπαιδευτικό Φόρουμ της Διδασκαλίας της Ρωσικής Γλώσσας ως Ξένης, Κρατικό 
Πανεπιστήμιο του Λομονόσοφ, Μόσχα, Ρωσία. 

 
2018 - Πιστοποιημένος Εξεταστής της Ρωσικής Γλώσσας ως Ξένης Ομοσπονδιακό Κρατικό 
Εκπαιδευτικό Ίδρυμα της Ανώτατης Εκπαίδευσης «Κρατικό Πανεπιστήμιο της Αγίας Πετρούπολης», 



Ρωσία. 
 

2020 - Πρακτικό σεμινάριο με θέμα: «Η Δομή των εξετάσεων της Ρωσικής γλώσσας. Επίπεδο Γ1 (С1)». 
Κρατικό Πανεπιστήμιο της Αγίας Πετρούπολης. Αθήνα, Ελλάδα. 



2020 - Διαδικτυακό σεμινάριο για Καθηγητές της Ρωσικής γλώσσας ως Ξένης (02.04- 01.05.2020) Κρατικό 
Πανεπιστήμιο της Αγίας Πετρούπολης. Εξεταστικό Κέντρο Ρωσικής Γλώσσας, Ρωσία. 2021 (Ιαν.) - Κύκλος 
εκπαιδευτικών σεμιναρίων «Οι Διαδικτυακές Διαλέξεις», για την μεθοδολογία της διδασκαλίας της 
ρωσικής γλώσσας ως ξένης. Εκπαιδευτικού Κέντρου της Ρωσικής Γλώσσας του Κρατικού Πανεπιστημίου 
της Μόσχας, Ρωσία. 

 
2021 (Φεβρ.) - Εκπαιδευτικό σεμινάριο «Η Ρωσική Γλώσσα ως ξένη για τους επιχειρηματίες – σε ομάδες 
και ατομικά». Εταιρία IPR MEDIA, Μόσχα, Ρωσία. 

 

2021 (Οκτ.) – Κάτοχος του αριθμ. 313/2021 του Μητρώου Διδασκόντων Κολλεγίων. 
 

2021 - Κάτοχος του Πιστοποιητικού TESTOR TORFL Εκπαιδευτικό Πρόγραμμα 108 ωρών 
«Η μεθοδολογία διοργάνωσης των εξετάσεων της Ρωσικής Γλώσσας ως Ξένης. Εξεταστικό Κέντρο της 
Ρωσικής Γλώσσας ως Ξένης, Αγία Πετρούπολη, Ρωσία. 

 
2022 – (Απρ.-Μάιος) - έλαβα μέρος στο Πρακτικό Σεμινάριο του Πανεπιστημίου της Αγίας Πετρούπολης 
με θέμα: «Το νεανικό κοινό του 21ου αιώνα: εκμάθηση ανάγνωσης και επεξεργασίας πληροφοριών», 
Αγία-Πετρούπολη, Ρωσία. 

 
2022 (Ιουλ.) - παρακολούθησα μαθήματα διαδικτυακού σεμιναρίου του ειδικού προγράμματος με σκοπό 
να βοηθήσει τα ρωσόφωνα παιδιά με αναγνωστικές διαταραχές. 

 

2022 (Νοεμβρ.) - έλαβα μέρος στις εκδηλώσεις με θέμα «Η εβδομάδα της Ρωσικής Γλώσσας και 
Λογοτεχνίας» στην Τουρκία από τις 15 έως τις 19 Νοεμβρίου του 2022. Άγκυρα (Τουρκία). 

 

2022 (Νοεμβρ.) - έλαβα μέρος στο επιστημονικό και μεθοδολογικό διαδικτυακό σεμινάριο με θέμα: 
«Σύγχρονες μέθοδοι διδασκαλίας: Μεθοδολογία, Εμπειρία, Καινοτομία». Αθήνα (Ελλάδα). 

 

2023 (Ιουν.) - έλαβα μέρος στο επιστημονικό και μεθοδολογικό διαδικτυακό σεμινάριο με θέμα: "Το 
ρωσικό ως ξενόγλωσσο εγχειρίδιο: μοντέρνο, κλασικό... ή αποτελεσματικό;"(7 εκπ. ωρες), Ινστιτούτο 
Ρωσικής Γλώσσας Πούσκιν (Μόσχα). 

 

2024 (Φεβρ.) – έλαβα μέρος στο Επιστημονικό-Πρακτικό Σεμινάριο με θέμα: «Μεθοδολογικές βάσεις της 
διδασκαλίας της Ρωσικής γλώσσας ως Ξένης για τους καθηγητές της Ελλάδας και του Εξωτερικού». Αθήνα, 
Ελλάδα. 

 
2024 (Φεβρ.) - έλαβα μέρος στο 8-ο Επιστημονικό-Πρακτικό Σεμινάριο με θέμα: «Παραδόσεις και 
καινοτομίες στη διδασκαλία της γραμματικής της ρωσικής γλώσσας ως ξένης», Αγία-Πετρούπολη, Ρωσία. 

 

11. Ξένες γλώσσες 
 

Ρωσική (μητρική γλώσσα), Ελληνική, Αγγλική. 
 

12. Συμμετοχή σε διεθνή επιστημονικά συνέδρια 
 

2018 - Διεθνές Επιστημονικό και Πρακτικό Συνέδριο νέων ερευνητών τον D.I. Μεντελέεφ. Τιούμεν, Ρωσία. 
 

2018 - VI Συνέδριο του Παγκόσμιου Ρωσικού Συνδέσμου των Εκπαιδευτών της Ρωσικής Γλώσσας και 
Λογοτεχνίας. Μόσχα, Ρωσία. 



2019 - Διεθνές Επιστημονικό και Πρακτικό Συνέδριο με θέμα: «Language Learning for Professional 
Purposes in Hospitality and Tourism. Speech: 1) The role of Russian as a foreign language in the field of 
tourism: History and prospects. 2) WORKSHOP (Assessment methodologies in teaching/learning languages 
for Professional Purposes in Hospitality and Tourism), Λευκωσία, Κύπρος. 

 

2019 - Διεθνές Επιστημονικό και Πρακτικό Συνέδριο με θέμα: «Ο ανθρωπιστικός παράγων στην 
διδασκαλία ξένων γλωσσών» (“Humanitarian vector of teaching foreign languages”). Speech: «Απαιτήσεις 
για τη δημιουργία εγχειριδίων στη ρωσική γλώσσα ως ξένη για ένα ελληνικό ακροατήριο» (“Requirements 
for the creation of textbooks on Russian as a 
Foreign language for a Greek audience”). Ρωσικό Κρατικό Πανεπιστήμιο ανθρωπιστικών επιστημών, Αγία 
Πετρούπολη, Ρωσία. 

 

2019 - Διεθνές Επιστημονικό και Πρακτικό Συνέδριο με θέμα: «SELIVANOV ΑΝΑΓΝΩΣΕΙΣ "Πολιτισμός και 
αντικουλτούρα : τα προβλήματα της φιλοσοφικής ανθρωπολογίας. Σοφία και ηλιθιότητα. Αρετές και 
κακίες». («International Science and Practical Conference SELIVANOV READINGS "Culture and anticulture: 
the problems of philosophical anthropology. Wisdom and stupidity. Virtues and Vices"). Τιούμεν, Ρωσία. 
(ISBN 978-5-9961-2242-4) 

 
2019 - XLVIII Διεθνές Επιστημονικό Φιλολογικό Συνέδριο. Speech: «Ανάπτυξη της εξειδικευμένης μεθόδου 
αντιμετώπισης επαγγελματικών προβλημάτων στο Εγχειρίδιο εκμάθησης της Ρωσικής γλώσσας για τους 
Έλληνες ξεναγούς-μεταφραστές». Κρατικό Πανεπιστήμιο της Αγ Πετρούπολης, Ρωσία. https://conference-
spbu.ru/conference/40/reports/9716/ 

 

2020 - Διεθνές Επιστημονικό και Πρακτικό Συνέδριο «Ανθρωποποίηση της μηχανικής εκπαίδευσης : 
Μεθοδολογικά θεμέλια και πρακτική», Τιούμεν, Ρωσία. 

 
2020 - 5ο Διεθνές Επιστημονικό Διαδικτυακό Συνέδριο, αφιερωμένο στην 85η επέτειο του Κρατικού 
Ιατρικού Πανεπιστημίου. Speech: «Μεθοδολογία της διδασκαλίας των ξένων γλωσσών και της ρωσικής 
γλώσσας ως ξένης: παράδοση και καινοτομία», Κουρσκ, Ρωσία. 

 

2020 - Διεθνές Επιστημονικό και Πρακτικό Συνέδριο των προπτυχιακών και μεταπτυχιακών φοιτητών 
«Προβλήματα ιστορίας και φιλοσοφίας στην επιστήμη», Τιούμεν, Ρωσία. 

 
2021 - Διεθνές Επιστημονικό Συνέδριο «Κουλτούρα και η αντικουλτούρα» στο Πανεπιστήμιο 
Βιομηχανικής στις συνθήκης εκσυγχρονισμού της Τριτοβάθμιας εκπαίδευσης», Τιούμεν (Ρωσία). 

 
2021 - Διεθνές Επιστημονικό και Μεθοδολογικό συνέδριο στρογγυλό τραπέζι με θέμα: «Οι αξίες του 
πολυπολιτισμικού κόσμου και η αντανάκλασή του στην εκπαιδευτική ύλη για το μάθημα της ρωσικής 
γλώσσας και άλλων ξένων γλωσσών". Αγία Πετρούπολη (Ρωσία). 

 

2021 - Παρουσίαση στο 11-ο Διεθνές Επιστημονικό-Πρακτικό Συνέδριο «Προβλήματα Μηχανικής και 
Κοινωνικό-Οικονομικής Εκπαίδευσης σε Τεχνικό πανεπιστήμιο στα πλαίσιατου εκσυγχρονισμού της 
Τριτοβάθμιας Εκπαίδευσης, Τιούμεν (Ρωσία). 

 

2021 - Διεθνές Επιστημονικό Συνέδριο «Η ρωσική γλώσσα στον παγκόσμιο επιστημονικό και 
εκπαιδευτικό χώρο» Κρατικό Πανεπιστήμιο Πούσκιν, Μόσχα, Ρωσία. 

 
2022 – Διεθνές επιστημονικό μεθοδικό διαδικτυακό σεμινάριο «Σύγχρονες μέθοδοι διδασκαλίας της 
ρωσικής γλώσσας: μεθοδολογία, εμπειρία, καινοτομίες. Speech: 
«Προβλήματα διδασκαλίας της ρωσικής γλώσσας στο ελληνικό κοινό και η ανάγκη δημιουργίας ενός 
εθνικά προσανατολισμένου εγχειριδίου». Αθήνα, Ελλάδα. 

https://conference-spbu.ru/conference/40/reports/9716/
https://conference-spbu.ru/conference/40/reports/9716/
https://conference-spbu.ru/conference/40/reports/9716/


2022 - 3ο Επιστημονικό-Πρακτικό Συνέδριο «Εξανθρωπισμός της μηχανικής εκπαίδευσης μεθοδολογικές 
βάσεις και πρακτική». Τιούμεν (Ρωσία). 

 
2022 - 6-ο Διεθνές Συνέδριο των καθηγητών με   θέμα:«To   προ   πανεπιστημιακό   στάδιο 
εκπαίδευσης στη Ρωσία και στον κόσμο: γλώσσα, προσαρμογή, κοινωνία, ειδικότητα». 

 
2023 (Απρ.) - 12-ο Διεθνές Επιστημονικό-Πρακτικό Συνέδριο «Προβλήματα Μηχανικής και Κοινωνικό- 
Οικονομικής Εκπαίδευσης σε Τεχνικό πανεπιστήμιο στα πλαίσια του εκσυγχρονισμού της Τριτοβάθμιας 
Εκπαίδευσης». Speech: «Ethno-oriented direction in teaching a foreign language: on the issue humanism 
of intercultural dialogue». Τιούμεν (Ρωσία). 

 

2023 (Ιουν.) - Διεθνές Επιστημονικό-Πρακτικό Συνέδριο “Επίκαιρα ζητήματα φιλολογίας. Μέθοδοι 
διδασκαλίας γλωσσών και διαπολιτισμικής επικοινωνίας». Speech: "Teaching Russian As a Foreign 
Language: Transposition of Tense Forms of the Verb» Σμολένσκ, Ρωσία. (индексация в РИНЦ). 

 
2023 (Ιούν.) - Διεθνές Επιστημονικό και Πρακτικό Συνέδριο με θέμα: «SELIVANOV ΑΝΑΓΝΩΣΕΙΣ 
"Πολιτισμός και αντικουλτούρα». Speech: "Intercultural Dialogue: This is a Focused Direction in Teaching a 
Foreign Language". 

 
2023 (Οκτ.) - έλαβα μέρος στο 1ο Διεθνές Γλωσσικό και Πολιτιστικό Φόρουμ, 
με θέμα: «Γλωσσοπολιτισμολογία και επικοινωνιακή πραγματικότητα του 21ου αιώνα: Νέες προκλήσεις, 
νέα κατανόηση». (Μόσχα). 

 

2023 (Νοεμ.) - έλαβα μέρος στο 6ο Διεθνές Πολιτιστικό και Εκπαιδευτικό Φόρουμ Ρωσικής γλώσσας ως 
ξένης - 2023, με θέμα: «Ο ρόλος της ρωσικής γλώσσας και πολιτισμού: από την Αφρική έως την Ασία. 
Προκλήσεις και προοπτικές». 

 

2024 (Φεβρ.) – συμμετοχή στο Διεθνές Παιδαγωγικό Φόρουμ «Εκπαιδευτικό περιβάλλον του σύγχρονου 
πανεπιστημίου», Ρωσία, Ροστοβ-να-Ντονού. 

 
2024 (Μαρτ.) – συμμετοχή στην Πανελλήνια Σλαβολογική Διημερίδα «Η Σλαβολογία στον 21ο αιώνα: 
Προκλήσεις και προοπτικές». Speech: Οι ιδιαιτερότητες στη διδασκαλία και παραγωγή γραπτού 
λόγου, ΕΚΠΑ., Ελλάδα, Αθήνα. 

 
2024 (Απρ.) – συμμετοχή στο 4-ο Διεθνές Επιστημονικό-Πρακτικό Συνέδριο «Εξανθρωπισμός της 
μηχανικής εκπαίδευσης μεθοδολογικές βάσεις και πρακτική». Speech: «Features of national 
communicative behavior in teaching foreign students». Τιούμεν (Ρωσία). 

 
 
 
 

2018: 

13. Επιλεγμένες μελέτες σε επιστημονικά περιοδικά, συλλογικούς 
τόμους και πρακτικά συνεδρίων. (PID) orcid.org/0000-0001-7515-6841 

1) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Ιδιαιτερότητες της εθνικής επικοινωνιακής συμπεριφοράς των Ελλήνων 
ξεναγών-μεταφραστών» Επιστημονικό περιοδικό «Мир русского слова” («Ο Κόσμος του ρωσικού 
λόγου»). Τεύχος-3,2018,σελ.107-114. (ΣΥΛΛΟΓΗ-1). 
https://cyberleninka.ru/article/n/osobennosti-natsionalnogo-kommunikativnogo-povedeniya- 
grecheskih-gidov-perevodchikov 

2) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Γλωσσολογική προσέγγιση στην διδασκαλεία ξένων γλωσσών για την 
ανάπτυξη της επικοινωνιακής ικανότητας των μελλοντικών ξεναγών-διερμηνέων των Ελλήνων φοιτητών» 
για το Διεθνές Επιστημονικό και Πρακτικό Συνέδριο για τους νέους ερευνητές. του Μεντελέεφ. Συλλογή 
των άρθρων. Τεύχος 1, σελ. 180-183. (ΣΥΛΛΟΓΗ-2). 

https://cyberleninka.ru/article/n/osobennosti-natsionalnogo-kommunikativnogo-povedeniya-grecheskih-gidov-perevodchikov
https://cyberleninka.ru/article/n/osobennosti-natsionalnogo-kommunikativnogo-povedeniya-grecheskih-gidov-perevodchikov


3) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Συνήθη λάθη των Ελλήνων σπουδαστών στην ρωσική γλώσσα (επίπεδο 
Α2)», περιοδικό «Научный диалог» («Επιστημονικός Διάλογος» τεύχος 12, 2018, σελ.492. (ΣΥΛΛΟΓΗ-3). 
https://cyberleninka.ru/article/n/tipichnye-leksicheskie-oshibki-v-russkoy-rechi-grecheskih- 
uchaschihsya-uroven-a2 

4) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Προβλήματα εκμάθησης της ρωσικής γλώσσας στα εκπαιδευτικά 

ιδρύματα της Ελλάδας» Περιοδικό «Επιστημονική Γνώμη» (τεύχος του Απριλίου 2018, αρ.4, σελ.81-87 

της Ανώτερης Επιτροπής Πιστοποίησης του Υπουργείου Παιδείας και Επιστημών 

της Ρωσικής Ομοσπονδίας. (ΣΥΛΛΟΓΗ-4). 

https://unipress.pro/catalog.php?pid=144&aid=3427 

5) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Θέματα διαπολιτισμικής επικοινωνίας στη 

ρωσική γλώσσα στο εγχειρίδιο «Ναι!» για Έλληνες φοιτητές (επίπεδο Α1-Α2)». “Aspects of cross-cultural 
communication in Russian in the Textbook «Yes!» for Greek learners (level Α1-A2)” για το VI Συνέδριο του 
Ρωσικού Συνδέσμου των Εκπαιδευτών της Ρωσικής Γλώσσας και Λογοτεχνίας. Επιστ. περιοδικο 
«Динамика языковых и культурных процессов в современной России» («Δυναμική των γλωσσικών και 
πολιτιστικών διαδικασιών στη σύγχρονη Ρωσία»), αριθμ.6, σελ. 1704-1709, Αγία Πετρούπολη. ISSN:2500- 
0934 (ΣΥΛΛΟΓΗ-5). 
https://elibrary.ru/ip_restricted.asp?rpage=https%3A%2F%2Felibrary%2Eru%2Fitem%2Easp%3Fid%3D3 
6591014 

 

2019: 
6) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Ανάλυση των εκπαιδευτικών προγραμμάτων στην ρωσική γλώσσα για 

Έλληνες σπουδαστές», για το XXIV Διεθνές Επιστημονικό και Πρακτικό Συνέδριο με θέμα: «Ανάπτυξη της 

ποιότητας έκφρασης των φοιτητών στην διαδικασία διδασκαλίας της ρωσικής λογοτεχνίας». Κρατικό 

Πανεπιστήμιο της Αγίας Πετρούπολης της Βιομηχανικού Σχεδιασμού και Τεχνολογίας, Συλλογή άρθρων, 

σελ. 421-425. (ΣΥΛΛΟΓΗ-6). 

https://www.researchgate.net/publication/330097130_Typical_Lexical_Errors_in_Russian_Speech_of_G 

reek_Students_Level_A2 

 

7) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Competence-based language learning the importance of communication 

in learning Russian for professional purposes in hospitality and tourism” . Κύπρος, Νικοσία (ΣΥΛΛΟΓΗ-

7). chrome- 

extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/http://www.hhic.moec.gov.cy/moec/hhic/hhic.nsf/All/ 

EE3515FBCF486BCAC225844200349648/$file/5%20Zina%20STAMPOULIDI- 

National%20and%20Kapodistrian%20University%20of%20Athens.pdf 

 

8) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Οι ιδιαιτερότητες της κοινωνικής συμπεριφοράς των Ελλήνων», Συλλογή 

άρθρων, σελ.263-266, ISBN 978-5- 9961-2242-4 (ΣΥΛΛΟΓΗ-8). 

 
9) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Απαιτήσεις για τη δημιουργία των εγχειριδίων για εκμάθηση της ρωσικής 

γλώσσας για Έλληνες». Μόσχα, σελ.8.(ΣΥΛΛΟΓΗ-9). 

 
10) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Ανάγκη δημιουργίας σύγχρονου εγχειριδίου για την εκμάθηση της ρωσικής 

γλώσσας ως ξένης το ελληνικό κοινό». Συμμετοχή στο XLVIII Διεθνές Συνέδριο «Ανθρωπιστικός φορέας 

της διδασκαλίας των γλωσσών», Αγία Πετρούπολη, Ρωσία 2019, σελ.8, (ΣΥΛΛΟΓΗ-10). 

https://conference-spbu.ru/conference/40/reports/9716/ 
 

11) Επιστημονικό άρθρο με τίτλο «Μεθοδολογία για τη διαμόρφωση επαγγελματικής επικοινωνιακής 

ικανότητας στη διδασκαλία της ρωσικής ως ξένης γλώσσας» για το Χ Διεθνές Επιστημονικό και 

Μεθοδολογικό Συνέδριο με τίτλο «Προβλήματα στην μηχανική και κοινωνικοοικονομική εκπαίδευση στο 

τεχνικό πανεπιστήμιο στο πλαίσιο του εκσυγχρονισμού της Ανώτατης Εκπαίδευσης», Συλλογή άρθρων, 

https://cyberleninka.ru/article/n/tipichnye-leksicheskie-oshibki-v-russkoy-rechi-grecheskih-uchaschihsya-uroven-a2
https://cyberleninka.ru/article/n/tipichnye-leksicheskie-oshibki-v-russkoy-rechi-grecheskih-uchaschihsya-uroven-a2
https://unipress.pro/catalog.php?pid=144&aid=3427
https://elibrary.ru/ip_restricted.asp?rpage=https%3A%2F%2Felibrary%2Eru%2Fitem%2Easp%3Fid%3D36591014
https://elibrary.ru/ip_restricted.asp?rpage=https%3A%2F%2Felibrary%2Eru%2Fitem%2Easp%3Fid%3D36591014
https://www.researchgate.net/publication/330097130_Typical_Lexical_Errors_in_Russian_Speech_of_Greek_Students_Level_A2
https://www.researchgate.net/publication/330097130_Typical_Lexical_Errors_in_Russian_Speech_of_Greek_Students_Level_A2
http://www.hhic.moec.gov.cy/moec/hhic/hhic.nsf/All/
https://conference-spbu.ru/conference/40/reports/9716/


σελ. 497-502, ISNB-5-9961-2298-1 (Τόμος 2). (ΣΥΛΛΟΓΗ-11). 

 
2020: 

12) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Χρήση των διαδικτυακών μέσων ενημέρωσης στη διαμόρφωση δεξιοτήτων 

γραφής στη ρωσική γλώσσα» (Κουρσκ, Εκδόσεις ΚΓΜΥ, 2020, σελ. 93-99) (ΣΥΛΛΟΓΗ-12). 

https://elibrary.ru/ip_restricted.asp?rpage=https%3A%2F%2Felibrary%2Eru%2Fitem%2Easp%3Fid%3D4 

3832734%26pf%3D1 
 

13) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Μethodology of formation of foreign language professional communicative 
competence within the framework of the competence approach». Επιστημονικό περιοδικό «Φιλολογική 
Τάξη» Web of Science, 2020. Т. 25, № 3. С. 207–218. DOI: 10.26170/FK20-03-18. ISSN: 2071-2405; 
(ΣΥΛΛΟΓΗ-13). 
http://elar.uspu.ru/handle/uspu/14934 

 

14) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «THE INFLUENCE OF NATIONAL-CULTURAL FACTORS ON THE PROCESS OF 

ACQUISOITION THE RUSSIAN LANGUAGE» ΜΟΝΟΓΡΑΦΙΑ, Διεθνές Επιστημονικό Συνέδριο «Αναγνώσεις 

του Σελιβάνοφ», Τιούμεν, Ρωσία - σελ. 256-260. (ΣΥΛΛΟΓΗ-14) 

https://kafist.usue.ru/sobytiya/565-mezhdunarodnaya-nauchno-metodologicheskaya-konferentsiya- 

kultura-i-antikultura-selivanovskie-chteniya/ 
 

15) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «PRINCIPLES OF DEVELOPING OF PROFESSIONALLY ORIENTED DIDACTIC 

MATERIALS FOR TEACHING RUSSIAN LANGUAGE TO GREEK STUDENTS-INTERPRETERS». Επιστημονική 

συλλογή. Διεθνές Επιστημονικό Συνέδριο, Μόσχα, σελ. 395-405. (ΣΥΛΛΟΓΗ-15). 

https://pureportal.spbu.ru/ru/publications/ -------- (bd4982a6-6264-48ca-9ca0-05f24d13f173)/export.html 
 

16) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Βασικές αρχές της μελέτης των επαγγελματικά- προσανατολισμένων 

μέσων εκμάθησης της ρωσικής γλώσσας για Έλληνες φοιτητές-μεταφραστές» για το Χ Διεθνές 

Επιστημονικό Συνέδριο «Η Ρωσική γλώσσα και ο πολιτισμός στον καθρέπτη της μετάφρασης», 

Θεσσαλονίκη, (Ελλάδα), Εκδώσεις Πανεπιστήμιο του ΛΟΜΟΝΟΣΟΦ της Μόσχας (Ρωσία), 2020 (ISBN 978- 

5-19-011541-3 (e-book), σελ. 275-306. (ΣΥΛΛΟΓΗ-16). 

 
17) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο «Competency-based approach in work-related Russian as a foreign language 

teaching», Συλλογή Δ.Ε.Συνεδρίου, Τιούμεν, Ρωσία, σελ. 103-108. (ΣΥΛΛΟΓΗ-17). 

https://kafist.usue.ru/sobytiya/565-mezhdunarodnaya-nauchno-metodologicheskaya-konferentsiya- 

kultura-i-antikultura-selivanovskie-chteniya/ 
 

18) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο "Competence approach in professionally oriented teaching of Russian as a 

foreign language".», , Τιούμεν, Ρωσία, σελ. 4. (ΣΥΛΛΟΓΗ-18). 

 
19) Επιστημονικό Άρθρο με τίτλο " On the issue of professionally oriented training offuture guide-interpreters 
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